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9Rid)A©efe|blatt.
Æ  16.

3 « D a l t :  S to n fu la rB e r t ra g  mit ®tied)enianb. '© . 1 0 1 . —  S e fa n n tm a d ju n g , betreffenb bie Sluggabe 
neuer gerempelter SßccfjfelblanEetg. © . 1 2 2 .

(N r . 1476.) Convention consulaire entre 
l ’Em pire  A llem and et la  Grèce. 
D u  26 Novem bre 1881

S a  M ajesté  l ’E m p e re u r d ’A lle m a g n e , 
R o i de Prusse, et Sa M ajesté le  R o i 
des H e llènes dé s ira n t d é te rm in e r les 
d ro its , p r iv ilè g e s  et a ttr ib u t io n s  des 
co nsu ls -gén éra ux , consuls, v ice -con 
su ls , agents consu la ires , chance lie rs  
et secréta ires A lle m a n d s  et H e llènes, 
ré c ip ro q u e m e n t ad m is  à ré s id e r dans 
les E ta ts  respec tifs , o n t réso lu  de 
conc lu re  dans ce b u t une conven
t io n  consu la ire  et o n t, à cet effet, 
nom  i né p o u r  leu rs  p lé n ip o te n tia ire s  
sa vo ir:

S a  M a je s té  l ’E m p e r e u r  d ’A l l e 
m a g n e ,  R o i  d e  P ru s s e :

M o ns ie u r le  B a ro n  O s w a ld  
de  R ic h t h o f e n ,  Son Con
se ille r  A c tu e l de L é g a tio n ,

S a M a je s té  le R o id e s H e l lè n e s :

M ons ieu r A le x a n d r e  R iz o  
R a n g a b é ,  Son E n vo yé  E x tra 
o rd in a ire  e t M in is tre  P lé n i-

$Reirî)3 *  ©efejjbl. 1882.

SluSflegefccn pi Setfin ben 14. 3 'd i 1882.

(Uebetfripmg.)
(ÜJtr. 1476.) föonfulai'üertrag jtoifc^en bem 

fDeut|d)cn 9leid) unb ©riechen« 
lanb. SSorn 26. 9ioüent6er 
1881.

(Se ine SJtajeftät bet (Deutfcfye Raffet, 
&'önig non ^ te u fe n , unb @eine SDlajeftät 
bet ^!önig bet Hellenen, non bem SBunfcfye 
geleitet, bie 9ved)te, ^Privilegien unb 33e= 
fugniffe bet toed)fel|eitig in  ben betreffenben 
S taaten jugelaffenen beutfcfyen unb ijtb 
tenifdpn © cne ta lfon fu in , ^ o n fu ln , 93ije* 
fon fu ln , Äonfularagenten, ita n jle r  unb 
©eftetäre ju  tegeln, l)aben bepbloffen, 
einen ^on fu la roertrag  ab(u[d)liepen, unb 
¿u biefem 23ei)ufe ju  il)ten SSeoollmädy 
tigten ernannt:

© e in e  S J ta je jta t b e t © eutfcfye 
I n i f e r ,  d o r t ig  oon  sp reu fjen :

Siliert) öd)(timten Sßivflid)cn ßega= 
tionsratl) D o to a lb  gre i berat 
o o n  y t id ) t t)o fe n ,

© e in e  -äJtajeftät be t Sbönig be t 
H e lle n e n :

Slliet[)öd)jhl)ten aufjerorbentlicfyen 
©efanbten unb beoollnniditigten 
SJüniftet bei ©einet Öftajeftat 
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p o te n tia ire  près Sa M ajesté 
l ’E m p e re u r d ’A lle m a g n e , R o i 
de Prusse,

lesque ls , après s’être com m un iqué  
leu rs  p le in s -p o u vo irs  respectifs , t ro u 
vés en bonne  et due fo rm e , sont 
convenus des a rtic le s  su ivan ts :

Article I .
C hacune des hautes p a rtie s  con

tra c tan tes  au ra  la  fa cu lté  d ’é ta b lir  
des co nsu ls -gén é ra ux , consuls, v ice- 
consuls ou agents consu la ires dans 
les p o rts  ou places de com m erce 
d u  te r r ito ire  de l ’au tre  p a r t ie ; elles 
se rése rve n t, to u te fo is , respec tive 
m e n t le  d ro it  de dés igne r les lo 
ca lités qu ’elles ju g e ra ie n t convena
b les d ’excepter p o u rv u  que cette 
réserve so it éga lem ent a p p liqu ée  à 
tou tes les puissances.

Les co n su ls -g é n é ra u x , consuls, 
v ice -co n su ls  et agents consu la ires 
e n tre ro n t en fo n c tio n s  après a v o ir  
été adm is et reconnus dans les 
fo rm es usitées p a r  le  G o uve rnem ent 
du  pays où i ls  son t appe lles à 
rés ide r.

L ’exequ a tu r le u r  sera d é liv ré  sans 
fra is .

Article I I .
Les co n su ls -g é n é ra u x , consuls et 

leu rs  chance lie rs  ou secrétaires, a in s i 
que les v ice -consu ls  ou agents con 
su la ire s , su jets de l ’E ta t qu i les 
nom m e, jo u ir o n t  de l ’e xe m p tio n  des 
logem ents  et des c o n tr ib u tio n s  m i l i 
ta ires , des c o n tr ib u tio n s  d irectes, 
pe rson ne lle s , m o b iliè re s  et som p
tua ires , imposées p a r  l ’E ta t ou p a r 
les com m unes, à m o in s  q u ’i ls  ne

bem ©eutfcben Äa ifer, do rtig  
toon $preuj3ett, Süeganber S ii jo  
S ta n g a b e ,

weldte, nad) 9Jlittl)eilung il)te r tn guter 
uttb gehöriger g ö n n  befunbenen 2 M b  
machten, über nad)|M)enbe S irtife i üben 
eingefommen ftnb:

S I r t i fe l  I .
gcber ber Robert ocrtragfd)fief;enben 

2d)eile fann in  ben §ä fen  ober ¿panbelS* 
blähen be§ @ebtet§ be§ anberen %beile§ 
©enerulfonfu ln, f t  o n fu ln , üBijefottfuln 
ober ftonfularagenten beftellen. SSeibe 
S te ile  bemalten ftcb jebod) ba§ 91ed)t 
toor, einzelne Orte ¿tt bezeichnen, meiere 
ausqmet)inen fte fü r  angemeffen craditen, 
wobei norauögefetjt w irb , b a | biefer 3Son 
bemalt gleichmäßig allen SDlächten gegen» 
über Slnwenbmtg finbet.

£)ie ©enera lfonfu ln, f to n fu ln , 23ije* 
fon fu ln  unb ftonfularagenten treten ihre 
SJS^ätigfeit an, fobalb fte non ber Sie» 
gierung be§ ßanbe§, in  welkem  ißnen 
ii>r amtlicher SBo^nort angewiefen ift, 
in  ben bort üblichen gönnen jugelaffen 
unb aneriannt worben ftnb.

£>a§ (Sjequatur fo il timen foftenfrei 
e r te ilt  werben.

Q lr t i fe l I I .
© tc  © cnera lfon fitln , fo n fu ln  unb 

ihre fta n jle r ober ©efretäre, fowie bte 
SStjeionfuln ober ftonfularagenten, weld)e 
Slngetmrige be§ ©taate§ ftnb, ber fie 
ernannt ba t, follen rwn ber SOrititär* 
einquartierung unb ben S M itä rla ften  
überbauet, non ben bireften, sj3etfonab, 
M ob ilia r»  unb öujubfteuern befreit fein, 
mögen folcbe nom © ta a t ober non ben 
©eutetnben auferlegt fe in , e§ fei benn,
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possèdent des b iens im m eub les , q u ’i ls  
ne fassent le  com m erce ou q u ’ils  
n ’exercent que lque  in d u s tr ie , dans 
lesque ls cas i ls  se ro n t soum is aux 
mêmes taxes, charges et im p o s itio n s  
q u ’a u ro n t à p a y e r les autres h a b i
ta n ts  d u  pa ys  com m e p ro p rié ta ire s  
dé b iens fon ds , com m erçants ou  in 
d u s trie ls .

I ls  ne p o u rro n t ê tre n i arrêtés, 
n i  co ndu its  en p ris o n , excepté p o u r 
les fa its  et actes que la  lé g is la t io n  
péna le  d u  pays de le u r  résidence 
q u a lif ie  de crim es e t p u n it  com m e 
te ls . S’i ls  sont n é g o c ia n ts , la  con
tra in te  p a r  corps ne p o u rra  le u r 
ê tre app liquée  que p o u r  les seuls 
fa its  de com m erce et n o n  p o u r  causes 
c iv ile s . E n  cas d ’a rre s ta tio n  d ’u n  
consu l ou em p loyé  consu la ire  la  lé 
g a tio n  de son p a ys  en d o it  être 
im m é d ia te m e n t a ve rtie  p a r  le  G ou
ve rn e m e n t du  pays, où  l ’a rre s ta tio n  
a eu lie u .

Article I I I .
Les co n su ls -g é n é ra u x , consuls et 

leu rs  chance lie rs  ou  secrétaires a in s i 
que les v ice -consu ls  e t agents con
su la ires  son t tenus de fo u rn ir  le u r  
tém o ignage  en ju s tic e , lo rsque  les 
tr ib u n a u x  du  pays le  ju g e ro n t né
cessaire. M a is l ’a u to r ité  ju d ic ia ire  
d e v ra  dans ce cas les in v ite r  p a r  
le ttre  o ffic ie lle  à se p résen te r de
v a n t elle.

E n  cas d ’em pêchem ent des d its  
agents, p a r  des a ffa ires de service 
ou p a r m a lad ie , m a is dans les causes 
c iv ile s  seulem ent, l ’a u to r ité  ju d ic ia ire  
se tra n s p o rte ra  à le u r  d o m ic ile  p o u r

bafj fte ©runbbeftlj haben, £>anbel ober 
irgenb ein (bewerbe betreiben, in  welchen 
gä lten fte benfelben Slawen, ßaflen ttnb 
0 teuern  unterworfen fein füllen, weld)e 
bie fonftigen (Sinwobnet be8 ßanbes als 
©runbeigentl) inner, ^aufleute  ober ®e« 
werbetreibenbe ju  entrichten Ifaben.

0 ie  bürfen Weber oerhaftet, noch 
gefänglich eingejogen werben, au§ge* 
nomnten fü r  folche ^»anblungen, welche 
bie 0trafgefe|gebung be§ 0 taa te§ , in  
welchem fte ifre n  S lm t§ft| ha^en/ rt^  
SSerbred)en bezeichnet unb als fold)e be= 
ftra ft. 0 in b  fte äpanbeltreibenbe, fo fo lt 
bie ©chulbhaft gegen fte nu r wegen 
Sßerbinblichfeiten aug ^anbel8gefd)äffen, 
nicht aber wegen fonftiger (Sioilrerbinb* 
lichfeiten nerlfängt werben bürfen. g m  
gälte ber Verhaftung eineg Monfufg 
ober ^onfularbeam ten fü ll bie ©efanbt* 
fchaft feineg ßanbeg h^rbon fo fo rt burdf 
bie fftegierung begjenigen ßattbeg, in  
weld)em bie SSerhaftung ftattgefunben 
ha t, in  iie n n tn ifj gefegt werben.

S lr t i f e l  m.
D ie  ©enera lfonfu ln, ^ o n fu ln  unb 

ihre Ä atq le r ober ©efretäre, fowie bie 
V qe fon fu ln  unb Äonfularagenten ftnb 
nerbunben, r o t  (Bericht ge ugn if alqm 
legen, wenn bie ßanbeggerichte foldjes fü r  
erforberlich l)aften- D od) flott bie @e* 
rid)tgbehörbe in  biefetn gatte fte m itte lft 
amtlichen ©cbteibeng erfuchen, ro r  ih r 
ju  erfreuten.

g ü r  ben g a lt  ber üBehinberung ber 
gebad)ten Beamten burch D ienftgefdfifte  
ober ibranft)eit fo lt, jeboch nu r in  bür* 
gerlid)en sJied)täftreitigfeiten, bie ©etidfig* 
behörbe ftch in  ihre SBoimung begeben, 

22 *
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de m ander le u r  tém o ignage  de v iv e  
v o ix , ou le  le u r  dem andera  p a r  é c rit, 
s u iv a n t les fo rm es p a rtic u liè re s  à 
chacun  des d e u x  E ta ts . Les d its  
agents d e v ro n t sa tis fa ire  au désir 
de l ’a u to r ité  dans le  d é la i q u i le u r  
sera in d iq u é  et lu i  re m e ttre  la  dé
p o s it io n  écrite , m u n ie  de le u r  s ig na 
tu re  e t de le u r  cache t o ff ic ie l.

Article IV.
Les c o n s u ls -g é n é ra u x , consuls, 

v ice-consu ls  et agents consu la ires 
p o u rro n t p la ce r su r la  façade de la  
m a ison  consu la ire  l ’écusson des arm es 
de le u r  n a tio n , avec cette in s c r ip 
t io n : C o n su la t-G é n é ra l, C onsu la t, 
V ice -C o n su la t ou A gence consu
la ire  de . . .  .

I ls  p o u rro n t éga lem ent a rb o re r 
le  p a v il lo n  de le u r  pays su r la  
m a ison  co n su la ire , a in s i que su r le  
ba teau  q u ’ils  m o n te ra ie n t dans le  
p o r t  p o u r  l ’exerc ice  de le u rs  fo n c 
tions .

I l  est b ie n  en tend u  que ces 
m arques exté rieures ne  p o u r ro n t 
ja m a is  ê tre  in te rp ré tées  com m e con
s t itu a n t u n  d ro it  d ’asile.

Article V.
Les a rch ive s  consu la ires son t in 

v io la b le s  en to u t te m p s , et les au to 
r ité s  loca les ne p o u rro n t sous aucun 
p ré te x te , n i  dans aucun cas, v is ite r  
n i  sa is ir les pap ie rs  q u i en fe ro n t 
p a rtie .

Ces p a p ie rs  d e v ro n t to u jo u rs  être  
com p lè tem en t séparés des hv res  et 
p a p ie rs  re la tifs  au com m erce ou  à 
l ’in d u s tr ie  que p o u rra ie n t exercer 
les consu ls , v ic e -co n su ls  ou  agents 
consu la ires respectifs .

um  fte münblich ¿u »ernennen ober 
unter 23eobad)tung ber einem jeben ber 
beiben S taaten eigentümlichen gönn» 
lidpfeiten if>r fcpriftlicheg 3 eu3n ^  üet' 
langen, © ie  gebachten ^Beamten h^ben 
bem Verlangen ber 23el)örbe in  ber 
ihnen bejeichneten g r i f f  $u entsprechen 
unb berfelben ihre Slugfage fcprifttid), 
m it ihrer U n terfdm ft unb ihrem amt» 
liehen S iegel »erfehen, ¿ujuftellen.

S in tife l IY .
© ie  © encra lfonfu ln, f to n fu ln , S3ije« 

fon fu ln  unb Y onfu laragm tcn binnen an 
bem ^'onfulatsgebciube bag N ational* 
Wappen m it ber llm fd )r if t :  „©eneral» 
fo n fu la t, Ä o n fu la t, SSijefonfulat ober 
Stonfularagentur o o n....11 anbringen.

Sludf fönnen fte ipte ßanbegflagge 
au f bem ^onfulatögebäube, fowie au f 
bem SSoote aufjiepen, beffen fie fiel) bei 
bienfllichen gaprten im  ipafen bebienen.

@g »erfleht ftd) t>on felbft, baff biefe 
äufjeren Slbjeicpen niemalg werben fo 
aufgefafjt werben bürfen, alg begrün» 
beten fie ein 3lfplred)t.

S l r t i f e l  V .
£)ie ^onfulatgarchive finb jeberjeit 

unoerlehlich r unb bie ßanbegbepörben 
bürfen unter feinem SSorwanbe unb in 
feinem gälte bie ju  ben 9lrd)ioen ge» 
hörigen ©ienftpapiere einfel)en ober mit 
SsBefcplag belegen.

£)ie ©ienftpapiere m itffen fletg von 
ben bag etwaige faufmännifepe ©efd jäft 
ober (bewerbe ber fo n fu ln ,  SSijefon» 
fu ln  ober Honfularagenten betreffenben 
S3üd)ern unb papieren »o llflanb ig  ge» 
fonbert fein.
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Article V I .
E n  cas d ’em pêchem ent, d ’absence 

ou de décès des consuls -géné raux , 
consu ls , ou v ic e -c o n s u ls , les chan 
ce lie rs et secréta ires cpii a u ro n t été 
présentés a n té rie u re m e n t en le u r 
d ite  q u a lité  a u x  au to rités  respec
tiv e s , se ron t adm is de p le in  d ro it  
à exe rce r, p a r  in té r im , les fo n c tio n s  
consu la ires , et ils  jo u ir o n t ,  p e n d a n t 
ce tem ps , des exem p tions et p r iv i 
lèges q u i y  son t a ttachés p a r  la  
présente co nven tion .

Article V I I .
Les co nsu ls -gén é ra ux  et consuls, 

lo rs q u ’ils  y  se ron t autorisés p a r  la  
lé g is la t io n  de le u r  p a y s , p o u r ro n t 
n o m m e r des v ic e -co n su ls  et des 
agents consu la ires dans les v ille s , 
p o rts  et lo c a lité s  de le u r  c irc o n sc rip 
t io n  co n su la ire , sa u f l ’a p p ro b a tio n  
d u  G o uve rnem en t te r r ito r ia l.

Ces agents p o u rro n t ê tre in d is t in c te 
m e n t cho is is  p a rm i les su je ts des 
d e u x  pays com m e p a rm i les é tra n 
gers, et se ron t m u n is  d ’u n  b re v e t 
d é liv ré  p a r  le  co nsu l q u i les au ra  
nom m és et sous les o rd res  d u q u e l 
i ls  d e v ro n t être  placés. I ls  jo u iro n t  
des p r iv ilè g e s  et exem p tions s tip u 
lés p a r la  présente co n ve n tio n , sa u f 
les exceptions consacrées p a r  les 
a rtic les  I I  et I I I .

I l  est spécia lem ent en tend u , en 
e ffe t, que lo rs q u ’u n  consu l ou agent 
co nsu la ire  é ta b li dans u n  p o r t  ou 
dans une v i l le  de l ’u n  des deux  
p a ys , sera ch o is i p a rm i les su jets 
de ce p a y s , ce consu l ou agent 
c o n tin u e ra  à être considéré com m e 
su je t de la  n a tio n  à la q u e lle  i l  ap-

S lr t i f e l  V I .
3 n  gälten bet ¡ÜBehinbetung, Slbtoefem 

l)eit ober beö XobeS oovt ©eneralfonfuln, 
Ä onfuh t ober Sßqefoitfuln joden bie 
Ä an jle r unb © e f re täte, fofern fte in  
biefer (Sigenfdfaft ben betreffenben S3e= 
f)ötben bereits üorgeftefft ftnb , oon 
9ted)tStoegen. befugt fein, interim iftifd) 
bie fonfulatifd)en SlmtSbefugniffe auSju» 
üben, unb fte (offen trälfrenb biefer Seit 
bie greitjeiten unb ^Privilegien genießen, 
welche nad) biefem Vertrage bam it Den 
bunben ftnb.

S lr t i f e l  V I I .
■Die ©eneralfonfuln unb Ä on fu ln  

fönnen, fofern fie burd) bie ©efefgebttng 
fffreS SanbeS baju befugt ftnb , oon 
befyaltlid) ber gu ftim tnung  ber ÖanbeS’ 
regierung, 23ijefonfutn ober Ü on fu lan  
agenten in  ben © täb ten , pä fen  unb 
$ lä |e n  fffreS 3lu;tSbe$irfS ernennen.

©iefe Stgenten fönnen ol)ne Unterfdqeb 
auS 51ngel)origen beiber ßänber ober 
britter © taaten geiDälfft toerben. © ie 
erhalten eine ÜBeflaffung Don bem K onfu i, 
Doeidber fte ernannt l)at unb beffen 
Sßeifungen fte unterfteüt ftnb. © ie  in 
biefem Vertrage oerabrebeten ^Privilegien 
unb ^Befreiungen ftetien oorbebaltlid) ber 
in  ben S lrtifc ln  I I  unb I I I  oorgefel)enen 
Sluönahmen aud) ihnen ju .

@S w irb  befonbetS betnerft, bafj, trenn 
ein in  einem £>afen ober in  einer © tab t 
eines ber beiben ßänber befieffter fto n fu l 
ober Äonfularagent auS ben Slngebörigen 
biefeS öanbeS ern>äl)lt toirb, biefer Äonfu I 
ober Slgent, nad) toie oor, als Singe» 
höriger ber N a tion  betrachtet tütrb, ber 
er angehört, unb baff er folgetoeife ben
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p a r t ie n t,  et q u ’i l  sera, p a r  consé- ©efe^ert unb üBeftimmungen unterworfen 
q u e n t, soum is au x  lo is  e t règ le - bleibt/ welche an feinem 3 lm t§fi|e  fü r  
m ents, q u i rég issen t les n a tio n a u x  bie Sanbeêangeïjôrigen maffgebenb ftnb; 
dans le  l ie u  de sa rés idence , sans e§ fo l! jebod) baburcf) bie Sluêübung 
que cependan t cette o b lig a t io n  puisse feinet Slmtêbefugniffe in  feiner SBeife 
gêner en r ie n  l ’exerc ice  de ses fonc- geffinbert, nocl) bie llnoerietjtid)fett ber 
t io n s , n i  p o r te r  a tte in te  à l ’in v io la -  Âonfulatëardpoe gefal)tbet werben, 
b i l i té  des a rch ive s  consu la ires.

Article V ill.

Les co n su ls -g é n é ra u x , consuls et 
v ice -co n su ls  ou  agents consu la ires 
des d e u x  p a ys , p o u r ro n t,  dans 
l ’exerc ice  des p o u v o irs  q u i le u r  son t 
a ttr ib u é s , s’adresser a u x  a u to rité s  de 
le u r  c irc o n s c r ip t io n  co nsu la ire  p o u r 
ré c la m e r co n tre  to u te  in f ra c t io n  au x  
tra ité s  ou conven tions  e x is ta n t en tre  
les d e u x  pa ys  e t co n tre  tous abus 
d o n t le u rs  n a tio n a u x  a u ra ie n t à se 
p la in d re . S i*  le u rs  ré c la m a tio n s  
n ’é ta ie n t pas accue illies  p a r  ces 
au to rité s  ils  p o u rra ie n t a v o ir  recours , 
à dé fa u t d ’u n  agen t d ip lo m a tiq u e  
de le u r  p a y s , au  G o uve rnem en t de 
l ’E ta t dans le q u e l i ls  rés ide ra ien t.

Article IX .

Les c o n su ls -g é n é ra u x , consuls et 
leu rs  ch a n ce lie rs , a in s i que les v ice - 
consuls e t agents consu la ires  des 
de ux  p a ys  a u ro n t le  d ro it  de rece
v o ir ,  s o it dans le u r  chance lle rie , 
so it au d o m ic ile  des p a rtie s , s o it à 
b o rd  des n a v ire s  de le u r  n a tio n , 
les dé c la ra tion s  que p o u r ro n t a v o ir  
à fa ire  les c a p ita in e s , les gens de 
l ’éq u ipa ge , les passagers, les négo
c ian ts  e t tous au tres sujets de le u r  
pays. I ls  se ron t éga lem ent au torisés

S lr t i f e l  V I I I .
<Die ©eneralfonfuht, Ä on fu ln  unb 

SSijefonfuln ober Ähnfularagenten beiber 
Sünbet fönnen in  Slubübung bet ifynen 
piertl) eilten 91mt§befugniffe ftd) an bie 
33ef)ötben il)te§ S lnttsbejitfö wenben/ um  
gegen jebe SSerle^ung bet jmifcbett bet* 
ben Säubern befteffenben Vertrage ober 
SSereinbatungen, unb gegen jebe il)ten 
ßanbesangefyörigen ju r  33efd)Werbe ge* 
teid)enbe 33eeinträd)tigung © n fp ru d f ju  
ergeben. Sßernt if)te Sleflamationen 
butcp biefe £3el)örben n id )t berü<fftdf)tigt 
werben/ fo fönnen fte, in  (Ermangelung 
eine8 biplomatifdjen 5ßertreter§ il)te§ San* 
beg, ft cf) an bie gentralregierung be8 
Sanbeä wenben, in  welkem  fte iljren 
Slmtöftfi ^aben.

S l t t i f e l  IX .
<Die © eneta lfonfu ln , Ä on fu ln  unb ihre 

Ä a n jle r, föwie bie 33hefonfuln unb Äon* 
fularagenten beiber Sauber Ifaben ba§ 
Siecht, in  iffter .Äanjlei fowojjjl al§ aud) 
in  bet Sßoffnung ber S3etl)eiligten unb 
am SSorb ber ©d)iffe üfrer N a tion  bie* 
jenigen (Erflärungen aufjunelfmen, weld)e 
bie © d ) ip fü l) re r ,  bie © d)iff§m aim fdfaft, 
bie $]3affagiere, jpanbeltreibenbe unb alle 
fonftigen Slngefförigen ipre§ SanbeS ab* 
jugeben fyaben. © ie  ftnb in  gleicher 
SSeife befugt, als Slotare bie b e w illig e n
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à re c e vo ir, com m e no ta ire s , les d is 
po s itio ns  tes tam enta ires de leu rs  n a 
tio n a u x .

Les d its  consuls ou agents a u ro n t 
le  d ro it  de re c e vo ir to u t acte n o ta rié  
destiné à être exécuté dans le u r 
p a ys , et q u i in te rv ie n d ra  so it en tre  
leu rs  n a tio n a u x  seu lem ent, s o it en tre  
u n  ou p lu s ieu rs  de leu rs  n a tio n a u x  
et des personnes d u  pays de le u r  
résidence. I ls  p o u rro n t m êm e rece
v o ir  les actes dans lesquels les su jets 
d u  pays où ils  rés iden t se ron t seuls 
p a rtie s  lo rsque  ces actes se ra p 
p o rte n t exc lus ivem en t à des biens 
situés ou à des a ffa ires à t ra ite r  su r 
le  te r r ito ire  de la  n a tio n  à la q u e lle  
a p p a rt ie n t le  consu l ou l ’ag en t de
v a n t le q u e l ces actes se ron t passés.

Q u a n t a u x  actes no ta rié s  destinés 
à être exécutés dans le  pays de le u r  
rés idence, les d its  consuls ou agents 
a u ro n t le  d ro it  de re c e vo ir tous ceux 
dans lesque ls le u rs  n a tio n a u x  se ron t 
seuls p a rtie s ; ils  p o u r ro n t re ce vo ir, 
en o u tre , ceux q u i in te rv ie n d ra ie n t 
en tre  u n  ou p lu s ie u rs  de le u rs  na 
tio n a u x  et des personnes d u  pays 
de le u r  résidence, à m o ins  q u ’ils  
ne s’agisse d ’actes p o u r lesquels, 
d ’après la  lé g is la t io n  d u  p a y s , le  
m in is tè re  de ju g e s  ou d ’o ffic ie rs  
p u b lic s  dé term inés se ra it in d is p e n 
sable.

L o rsq u e  les actes m entionnés dans 
le  p a ra g ra p h e  précéden t a u ro n t ra p 
p o r t  à des b iens fo n c ie rs , i l  ne se
ro n t va la b le s  q u ’a u ta n t qu ’u n  n o ta ire

Verfügungen tütet 2anbe§angei)örtgen 
aufjune^men.

© ie  erwähnten Ä on fu ln  unb Äon« 
fularbeamten [ollen ba§ Siecht haben, 
jebe§ notarielle Siechtsgefchäft aufjuncty 
men, weld>e§ beftimmt i f t ,  in  ihrem 
Sanbe au§gefül)rt ¿u werben, unb wcldieS 
abgefd)loffen ' w irb  entwebcr lebiglich 
¿wifdien il)ren 2anbe§anget)örigen ober 
jwif(f)en einem ober mehreren il)te r San« 
beSangebörigen unb 23ewol)nern be§ 
2anbe§, in  welchem fte ihren Slmtgftß 
haben. © ie  [ollen auch du’dnsgeichcifte 
au[nef)men fönnen, bei benen lebiglid) 
Singehörige be§ SanbeS, in  welchem fte 
ihren Slnttsftij haben, bie S5etl)eiligten 
ftnb, [ofern biefe 9red)t§ge[d)ä[te [ich auS« 
fddiefdid) au f VermögenSftüde, welche 
im  (Gebiet ber Station, welcher ber in« 
ftrumcntircnbe Ä o n fu l ober Slgent ange« 
hö rt, belegen ftnb, ober au f @efd)äfte, 
Weld)e bort ¿u ocrbanbeln ftnb, beziehen.

■¡Notarielle Svcchtögefchäfte, welche be« 
ftim m t ftnb, in  bem Sanbc ihres SlnitS« 
ftfe§ auSgefübrt ju  werben, ftnb bie er« 
wähnten Ä onfu ln  unb Slgenten bann 
aufjunehmen berechtigt, wenn il)re San« 
be§angel)örigen allein betheiligt ftnb,- fte 
bürfen außerbent aud) folcf)e 9led)t§« 
gefdfäfte aufnehmen, welche ¿wifd)en einem 
ober mehreren ihrer Sanbesangehörigen 
unb Vewohnern be§ SattbeS, in  weldjent 
fte i[)ren 9 lm t§ ft| hal^ert/ abgefd)loffen 
werben, fofern e§ ßd) nicht um  9led)t§« 
gefd)äfte ha il^ l t ,  bei benen nach ber 
©efeßgebung be§ SanbeS bie V c itw irfung  
eines 9üd)tcr§ ober beftimmter öffentlicher 
ÜBeamten unerläßlich ift.

SSenn bie in  bem oorftehenben ©aße 
erwähnten 3Ied)t§gefd)äfte ftd) au f ©runb« 
eigenthum begehen, fo follen fte nicht 
eher rechtsgültig fein, als big ein Stotar
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ou  au tre  o ff ic ie r  p u b lic  d u  pays y  
au ra  concou ru  et les au ra  revê tus 
de sa s igna tu re .

Les consuls ou  agents p o u rro n t 
éga lem ent tra d u ire  e t lé g a lise r tou te  
espèce d ’actes et de docum ents 
émanés des a u to rité s  ou fo n c tio n 
na ires de le u r  pays.

T ous les actes ci-dessus m entionnés 
d û m e n t léga lisés p a r  les d its  agents 
et scellés d u  sceau o ff ic ie l des con
su la ts et v ic e -co n su la ts , a u ro n t dans 
chacun  des de ux  pays la  m êm e fo rce  
et v a le u r, que s’ils  a v a ie n t été passés 
d e va n t u n  n o ta ire  ou au tre  o ffic ie r 
p u b lic  ou m in is té r ie l com péten t dans 
l ’u n  ou l ’a u tre  des de ux  E ta ts , p o u rv u  
que ces actes a ie n t été soum is aux 
d ro its  de t im b re  d ’e n reg is trem en t ou 
à to u te  au tre  ta xe  ou im p o s itio n  
é ta b lie  dans le  pays où  i ls  d e v ro n t 
re c e vo ir le u r  exécu tion . Cette d is 
p o s it io n  s’a p p liq u e  éga lem ent au x  
copies, e x tra its  ou tra d u c tio n s  de 
ces actes; s’i l  y  a o p p o s itio n  co n tre  
l ’e xa c titu d e  ou l ’a u th e n tic ité  de ces 
copies, e x tra its  ou tra d u c tio n s  les 
tr ib u n a u x  respec tifs  p ro cé d e ro n t con
fo rm é m e n t à la  lé g is la t io n  d u  pays.

Article X .
Les co n su ls -g é n é ra u x , consuls et 

v ic e -co n su ls  ou agents consu la ires 
p o u r ro n t a lle r  p e rson ne lle m en t ou 
envoye r des délégués à bo rd  des 
n a v ire s  de le u r  n a tio n , après q u ’ils  
a u ro n t été adm is en l ib r e  p ra tiq u e , 
in te rro g e r le  ca p ita in e  et l ’équ ipage, 
exam in e r les p a p ie rs  de b o rd , re -

ober cmberer offentlidfer ¡¡Beamter be§ 
ßanbeß babei m itgew irft unb fte m it 
feiner M nterfdfrift verfemen fyaben w irb .

T ie  fto n fu ln  ober Slgenten tonnen 
auch jebe S lrt non 5ßer[)«nbtungen unb 
© djriftftücfen, meiere oon SSelförben ober 
^Beamten if)re§ ßanbeß ausgegangen 
ftnb, überfeinen unb beglaubigen.

Stile vorerwähnten Urfunben follen, 
wenn fte bttrd) bie gebauten Slgenten 
vorfd)rift§m äf}ig beglaubigt unb m it bem 
Sltntßjtegel beß fto n ju la ts  ober S3ije» 
fonfulatS verfemen ftnb , in  jebem ber 
beiben ßänber biefelbe f t ra f t  unb ©el* 
tung haben, als wenn fte vor einem 
Slotar ober anberen öffentlid)en ober 
gerichtlichen, in  beut einen ober bem 
anberen ber beiben S taaten juftänbigen 
^Beamten aufgenommen waren, voraus* 
gefegt, bafj fie bem S tem pe l, ber 9le* 
g iftr irun g  ober jeher anberen in  bem 
ßanbe, in  welchem fie ¿ur Stabführung 
gelangen follen, beftebenben Tage ober 
Sluflage unterworfen worben ftnb. 
T ie fe SSeftimmung behebt ftcb in  gleicher 
SBeife au f Slbfd)riften, Slußjüge ober 
Ueberfeitungen fold)er llrfunben,* wenn 
gegen bie ©enauigfeit ober bie (Sd)tl)eit 
fold)er Slbfcbrifiert, Slußjüge ober Heber* 
fe|ungen © infprud) erhoben w irb , follen 
bie betreffenben ©erid)ißl)öfe nach 3)tafj* 
gäbe ber ©efe|gebung it)re3 ßanbeg 
verfahren.

S t r t i fe l  X .
T ie  ©eneralfonfuln, Abort fuhr unb 

SSijefonfutn ober fionfularagenten fönnen 
ftd) perfönlid) an SSorb ber © djiffe  
ihres ßanbeS begeben ober Vertreter an 
S3orb berfelben fenben, fobalb bie ©eptffe 
¿um freien Terfebr ¿ugelaffen ftnb; fie 
tonnen ben © d)iffefü l)rer unb bie SJiann* 
fd;aft verneinten, bie ©eptppapiere
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ce vo ir les dé c la ra tio n s  su r le u r  
vo ya g e , le u r  d e s tin a tio n  et les in 
c id en ts  de la  tra ve rsé e , dresser les 
m anifestes et fa c il i te r  l ’e x p é d itio n  
de le u r  n a v ire , e n fin  les accom 
p a g n e r d e va n t les t r ib u n a u x  et dans 
les b u re a u x  de l ’a d m in is tra tio n  du  
p a ys  p o u r  le u r  s e rv ir  d ’in te rp rè te s  
et d ’agents dans les a ffa ires q u ’ils  
a u ro n t à su iv re  ou les dem andes 
q u ’i ls  a u ro n t à fo rm e r, s a u f dans 
les cas p ré vus  p a r les lo is  des deux 
p a ys , a u x  d ispos ition s  desquelles la  
présente clause n ’a p p o rte  aucune 
dé roga tion .

Les fo n c tio n n a ire s  p u b lic s  d u  pa ys  
ne p o u r ro n t,  dans les p o rts  où 
rés ide  u n  consu l ou  u n  agen t con
s u la ire  de l ’u n  des d e u x  E ta ts  
respec tifs , o p é re r n i  reche rches , n i 
v is ite s , au tres que les v is ite s  o rd i
na ires  de la  douane ou de la  santé, 
à b o rd  des n a v ires  de com m erce, 
sans en a v o ir  donné p ré a la b le m e n t 
av is  au d i t  consu l ou ag e n t, a fin  
q u ’i l  pu isse assister à la  v is ite .

L ’in v ita t io n  q u i sera adressée à 
cet effet a u x  consu ls , v ic e -co n su ls  
ou agents consu la ires , in d iq u e ra  une 
he u re  p réc ise , et s’ils  n é g lig e a ie n t 
de s’y  re n d re  en personne ou de 
s’y  fa ire  rep résen te r p a r  u n  délégué, 
i l  sera p rocédé en le u r  absence.

A r t i c l e  X I .
E n  to u t ce q u i concerne la  p o lice  

des p o rts , le  ch a rge m en t et le  dé
ch a rg e m e n t des na v ires  et la  sûreté 
des m a rcha nd ises , b iens et effets,

SReidjê'OefeJbl. 1882.

prüfen, feie Augfagen über dieife, 33e* 
ftim m unggort unb gw ifd jenfä lle  wäfgenb 
ber fHeife entgegennehmen, bie Sabungg* 
manifefte a itfjM ien  unb bie Abfertigung 
tprer © djiffe  fö rbern , auch m it jenen 
Oor ben (Berichten unb Sßerwaltungg* 
beworben be§ Öanbeg erfdjeinen, um  
ipnen bei ben Angelegenheiten, welche 
fte betreiben, ober bei ben Anträgen, 
welche fte ju  fleUen haben, alg © o b  
metfcher unb Agenten ¿u bienen, aug* 
genommen in  ben oon ben ©efetjen 
Leiber öänber, an beren Anordnungen 
burch bie gegenwärtige Sßertraggbeftim* 
m ung nichts geänbert w irb , oorgefelienen
gälten.

© ie  öffentlichen Beamten be§ Öanbeg 
bürfen in  ben fpäfen, wo ein Ä on fu l 
ober ^on fu la ragen t eineg ber beiben 
<0taaten feinen Am tgjth ha t/ 33orb 
oon ¿panbelgfdjiffen feine anberen Unter* 
fudymgen ober SSeftchtigungen, als bie 
gewöhnlichen zollamtlichen ober gefunb* 
heitgpotizeilichen Söefichtigungen oor* 
nehmen, ohne juoor bem gebadeten 
Ä o n fu l ober Agenten A ladg id jt gegeben 
ZU haben, bam it berfelbe ber S5eftchtigung 
beiwohnen fann.

© ie  (Sinlabung, welche zu biefem 
SSehufe an bie fto n fu ln , Sßizefonfuln 
ober Äonfularageitten zu richten i f t ,  mu§ 
eine genaue Angabe ber 0 tu n b e  ent* 
halten, unb wenn fte eg unterlaffen, 
ftch perfönlid) einzuftnben ober ftcp burd) 
einen ©elcgirten oertreten zu taffen, fo 
foU in  ihrer Abwefenheit oorgegangen 
werben.

A r t i f e l  X I .
# in ftd)tlich feer ^»afenpolizei, beg 

Sabeng unb Auglabeng ber 0d )iffe  unb ber 
0icherung oon Aßaaren, (Gütern unb 
(Sffeften fommen bie @efe|e, 93erorb* 

23
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on  observera  les lo is ,  o rdonnances 
et règ lem e n ts  du  pays.

Les consuls et v ic e -co n su ls  ou 
agents consu la ires  se ro n t chargés 
exc lu s ive m e n t d u  m a in tie n  de l ’o rd re  
in té r ie u r  à b o rd  des n a v ire s  de le u r  
n a t io n ,  en conséquence ils  ré g le ro n t 
e u x-m ê m es les con tes ta tions de to u te  
n a tu re  q u i se ra ien t survenues en tre  
le  ca p ita in e , les o ffic ie rs  d u  n a v ire  
et les m a te lo ts , et spéc ia lem ent celles 
re la tiv e s  à la  so lde e t à l ’accom 
p lissem en t des engagem ents ré c i
p ro q u e m e n t contractés.

Les au to rités  loca les ne p o u rro n t 
in te rv e n ir  que lo rsque  les désordres 
su rvenus à b o rd  des n a v ire s  se ra ien t 
de n a tu re  à t ro u b le r  la  t ra n q u il l i té  
e t l ’o rd re  p u b lic ,  à te r re  ou  dans 
le  p o r t ,  ou  quand  une personne d u  
pa ys  ou ne fa is a n t pas p a r t ie  de 
l ’équ ipage s’y  tro u v e ra  mêlée.

D ans tous les au tres cas, les a u to 
r ité s  précitées se b o rn e ro n t à p rê te r 
to u t a p p u i a u x  consuls et v ic e -c o n 
su ls ou agents consu la ires , s i elles 
en so n t requises p a r eu x , p o u r 
fa ire  a rrê te r et re n v o y e r à b o rd  ou 
m a in te n ir  en é ta t d ’a rre s ta tio n  to u t 
in d iv id u  in s c r it  su r le  rô le  de l ’é q u i
pa ge , chaque fo is  que les d its  agents 
le  ju g e ro n t nécessaire.

Dans le  cas où  l ’a rre s ta tio n  d e v ra it  
ê tre  m a in te n u e , les d its  agents en 
d o n n e ro n t av is  dans le  p lu s  b re f  
d é la i po ss ib le , p a r  une  co m m u n i
c a tio n  o ff ic ie lle , a u x  a u to rité s  ju d i 
c ia ires com pétentes.

Article X I I .
Les c o n s u ls -g é n é ra u x , consuls, 

v ic e -co n su ls  ou  agents consu la ires

nungen unb 9leglement§ beS ßanbe§ in 9ht* 
trenbung. ©eit ftonfuln unb ©ijefonfuln 
ober istonfularagenten ff eff t auSfcpcpd) 
bie 5iufrecl)teri;altung ber inneren Drbnung 
an SBorb ber ©dffffe il)tes ßanbe§ ju ; 
ffe liaben bat)er allein ©treitigfeiten 
jeber 91 rt ¿triffhcn bern ©ct)ipfüt)rer, 
ben ©chifföofffjieren unb ben ©iatrofen 
ju  fdfftdffen, ingbefonbere foldbc, trelche 
ffdt auf bie Reiter unb bie (Erfüllung 
gegenfeitiger Verrichtungen Legieren.

© ie  ßofalbebörben bürfen n u r bann 
einfd)reiten, trenn bie am © o rb  ber 
©clffffe rorfommenben Unorbnungen ber» 
a rt f in b, baff bie ÜRul)c ober öffentliche 
D rbnung  am ßanbe ober im  ©afen 
baburd) gcffört tn irb , ober trenn ein 
¡¡Betroffner beb fianbes ober eine nicht 
¿ur ©cffiffgbefaffung gehörige ffderfon 
betffeitigt iff.

3 n  allen anberen gälten haben bie 
gebachten ©efförben ffd) barauf gu be» 
fcffränfen, ben to n fu ln  unb © ije fon fu ln  
ober iionfu laragenten au f ©erlangen 
©eiffanb ju  geträhren, um  eine in  bie 
© iu fterro lle  eingetragene ffÖerfon rerffaften 
unb an © o rb  ¿urücffüffren ober in  .sffaft 
behalten ju  laffen, fobalb jene ©earnten 
e§ fü r  nothtrenbig eradffen. g a lls  bie 
V erhaftung aufrecht erhalten trerben fo ll, 
fo haben bie gebadeten ©earnten in  
möglichff fu rje r g r i f f  baron ben ¿u* 
ffänbigen ©eridffgbeffßrben eine amtlid)e 
SDlittlteilung ju  machen.

S lr t i f e l  X I I .
® ic  © enera lfonfu ln , .(tonfu ln, ©ffe* 

fon fu ltt ober ftonfularagenten fönnen
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p o u rro n t fa ire  a rrê te r e t re n vo y e r, 
so it à b o rd , s o it dans le u r  pays, 
les m a rin s  et to u te  au tre  personne 
fa is a n t, à que lque  t i t r e  que ce so it, 
p a r t ie  des équ ipages des n a v ire s  de 
le u r  n a tio n , d o n t la  désertion  a u ra it 
eu l ie u  su r le  te r r ito ire  m êm e de l ’une 
des hautes p a rtie s  con trac tan tes.

A  cet e lfe t ils  d e v ro n t s’adresser 
p a r  é c r it  a u x  fo n c tio n n a ire s  com 
pé ten ts et ju s t i f ie r ,  au  m o ye n  de la  
p ré se n ta tio n  des reg is tres  des b â t i
m ents  ou d u  rô le  de l ’équ ipage , so it 
en o r ig in a l so it en e x tra it  dû m en t 
lég a lisé , ou d ’au tres docum ents o f f i
cie ls , ou  b ie n , s i le  n a v ire  est p a r t i,  
en p ro d u is a n t une  copie ou u n  e x 
t r a i t  a u th e n tiq u e  de ces docum ents , 
que les personnes reclam ées fa isa ie n t 
ré e lle m e n t p a r t ie  de l ’équipage. S u r 
cette  dem ande a in s i ju s tif ié e  la  re 
m ise des déserteurs ne p o u rra  ê tre 
refusée.

O n d o nne ra , en o u tre , au x  d ites 
a u to rité s  consu la ires to u t secours et 
to u te  assistance p o u r la  reche rche  
et l ’a rre s ta tio n  de ces déserteurs, 
q u i se ron t dé tenus, su r la  dem ande 
écrite  e t a u x  fra is  de l ’a u to r ité  con
s u la ire , ju s q u ’au m o m e n t où ils  se
ro n t  ré in té g ré s  à b o rd  d u  b â tim e n t 
auque l i ls  a p p a rt ie n n e n t, ou  ju s q u ’à 
ce q u ’une  occasion se présente  de 
les ra p a tr ie r .

S i tou te fo is  ce tte  occasion ne se 
p ré se n ta it pas dans le  d é la i de de ux  
m o is , à co m p te r d u  jo u r  de l ’a rre s ta 
t io n , ou  s i les fra is  de le u r  dé ten
t io n  n ’é ta ien t pas ré g u liè re m e n t 
acq u itté s , les d its  déserteurs se ron t 
rem is  en lib e r té ,  sans q u ’i ls  pu issen t 
ê tre  arrê tés de nouveau  p o u r la  
m êm e cause.

biejenigen «Seeleute unfc jebe anbete, 
itgenbwie ¿ur Vefatjung bet Schiffe ibteg 
ßanbeb gehörige Sßerfon, beten ©efertion 
au f bem ©ebiete be8 einen bet £>ol)en 
»erttagfcfyliejjenben Übetle felbft ftatt» 
gefunben bat, net haften unb an V e rb  
ober in  ihre ipehnatl) jutücffenben taffen.

g u  biefem gwetfe haben fte ftd) fcbvift» 
lief) an bie ¿uftänbigen ¡Beamten ju  
wenben unb burd) Vorlegung bet S c h if f t  
regifter ober V lu fte rro llcn  im  O rig in a l 
ober in  oorfd)rift§m ä§ig begtaubigtem 
Slugjuge ober anberer amtlicher Schrift« 
ftüde, ober, wenn bag S d ) if f  fefjon ab» 
gegangen if t ,  burd) Vorlegung einer be» 
glaubigten 3 lb fd )rift ober eineg 6eglau= 
bigten Slugjugeg biefer S d jr iftftü d c  nad)» 
¿uweifen, bajl bie reflam irten sj3erfoncn 
w itf lid )  ju t  0 d ) ip m a n n fd )a ft gehörten. 
Stuf einen in  biefer S lrt begrünbeten 
Eintrag barf bie Sluglieferung ber iDefet» 
teure nicht werweigert werben.

Sluch fo ll ben gebachten ftonfular» 
bet)örben jeher V c iftanb  unb jebe ipü lfc  
bel)ufg Sluffud)ung unb V erhaftung 
folcher Oeferteure gewährt werben; leitete 
füllen au f fd)riftlid)en Slntrag unb au f 
Soften ber Stonfutarbebörbe fo lange in  
©ewatjrfam  gehalten werben, big fie an 
V o tb  beg 0chiffeg, ¿u bem fte gehören, 
jurüdgebrad)t werben, ober big fid) eine 
Gelegenheit finbet, fie heimptfenben.

S o llte  jeboch biefe Gelegenheit inner» 
halb jweier Vlonate, oom Xage ber Ver» 
Haftung an gerechnet, fid) n id)t bar» 
bieten, ober foliten bie Soften ber ©e» 
fangenhaltung nicht regelmä&ig berid)» 
t ig t werben, fo feilen bie gebuchten ‘De» 
ferteure in  Freiheit gefetd werben, ol)ne 
aug bemfelben ©runbe wieber oerl)aftet 
werben $u fönnen.

2 3*



112

S i le  déserteur a v a it com m is 
que lque  c rim e  ou d é lit  à te rre , 
l ’a u to r ité  lo ca le  p o u r ra it  su rseo ir à 
l ’e x tra d it io n  ju s q u ’à ce que le  t r i 
b u n a l eû t re n d u  la  sentence et que 
c e lle -c i eû t reçu  p le in e  et en tiè re  
exécution.

Les hautes p a rtie s  con trac tan tes  
co n v ie n n e n t que les m a rin s  ou  au tres 
in d iv id u s  de l ’équ ipage su je ts du  
pa ys  dans le q u e l s’e ffectuera la  dé
se rtion  son t exceptés des s tip u la tio n s  
d u  p résen t a rtic le .

Article X I I I .
T ou tes  les fo is  q u ’i l  n ’y  a u ra  pas 

de s t ip u la tio n s  co n tra ire s  en tre  les 
a rm a te u rs , ch a rge u rs  et assureurs, 
les avaries  que les n a v ire s  des de ux  
pa ys  a u ro n t souffertes en m e r, so it 
q u ’ils  e n tre n t dans les p o rts  respec
tifs  v o lo n ta ire m e n t ou  p a r re lâ che  
fo rcée , se ron t rég lées p a r  les con
su ls -gé né ra ux , consu ls , v ice -consu ls  
ou  agents consu la ires de le u r  na tio n , 
à m o ins que des su jets du  pays 
clans le q u e l ré s id e n t les d its  agents 
ou des su jets d ’une tie rce  pu issance 
ne so ien t intéressés dans ces ava ries ; 
dans ce cas, et à d é fa u t de com 
p ro m is  am iab les  en tre  tou tes les 
p a rtie s  intéressées, elles d e v ro n t être 
rég lées p a r l ’a u to r ité  loca le .

Article X IV .
L o rs q u ’u n  n a v ire  a p p a rte n a n t au 

G o uve rnem en t ou à des su jets de 
l ’une des hautes p a rtie s  co n trac tan tes  
fe ra  n a u fra g e  ou échouera su r le  l i t 
to ra l de l ’au tre , les au to rité s  loca les 
d e v ro n t, dans le  p lu s  b re f d é la i 
po ss ib le , p o r te r  le  fa it  à la  conna is-

© o fite  ber ©eferteur am öanbe ein 
Berbreclfen ober ein Bergelfen begangen 
Ifaben, fo fann bie ßofalbeförbe bie 9luA- 
lieferung aubfetjen, big bab ©ericfyt bie 
(Sntfcffeibung gefällt fy it unb biefe wölb 
ftönbig bo llftredt worben ift.

Î5 ie  .çol)en bertragfd)lie$enben X fe tle  
ftnb barüber einberftanben, baff <©ee* 
leute ober anbere ^erfonen ber © cfiffb* 
befatfung, weldfe 5lngel)örige beb öattbeb 
ftnb, in  weltfern bie iDefertion fla ttfinbet, 
bon ben Beftim m ungen biefeés 3lrtife lb 
aubgenommen ftnb.

S lr t i f e l  X I I I .
g a llb  n id)t Berabrebungen ¿wifdfen 

Slbebern, B e fra g te m  unb SSerjtcberern 
entgegenfteben, werben bie bon ©  ri) i ff en 
beiber öänber in  ©ee erlittenen jparereten, 
fei es, baff bie ©d)iffe bie betreffenben 
f f i f e n  fre iw illig  ober als Botbbafen a u f  
fud)en , jebergeit bon ben ©eneralfonfu ln, 
V o n fu ln , B ije io n fu ln  ober Äonfu lar* 
agenten i£)reg ßattbeb geregelt, eb fei 
beim, baff 3htgeI)oiige beb fianbeb, in  
weldietn bie gebauten Beamten ihren 
© it) haben, ober Slngelförige einer britten 
9)lad)t bei ben ^abareien b e te ilig t ftnb/ 
im  leideren ga lle  follen fie in  Srtnan» 
gelang einer gütlichen E in igung jwifdfen 
allen B e te ilig te n  bon ber ßofalbe^örbe 
geregelt werben.

9 l r t i f e l  X IV .
SBentt ein © d jif f ,  welcfeb ber 9Le= 

gierung ober ben 3lngel)örigen eineb ber 
Rolfen bertragfdfiiefenben Xlfeile gehört, 
an ben lü f te n  beb anberen Xheiles 
© d fiffb rud) leibet ober ftranbet, fo follen 
bie Sofalbebörbett ben bem D rte beb 
iln fa llb  nädfften ©ettera lfonfu l, V o ttfu l,
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sanee du  consu l-généra l, consul, v ice 
cónsu l ou agent consu la ire  le  p lu s  
v o is in  du  lie u  de l ’accident.

Toutes les o p é ra tions  re la tive s  au 
sauvetage des na v ires  A lle m a n d s , 
q u i n a u fra g e ra ie n t ou échouera ien t 
dans les eaux te r r ito r ia le s  de la  
Grèce, a u ro n t lie u  con fo rm ém en t aux 
lo is  du  p a ys , e t ré c ip ro q u e m e n t, 
tou tes les opé ra tions  re la tive s  au 
sauvetage des na v ire s  Grecs q u i n a u 
fra g e ra ie n t ou  échouera ien t dans les 
eaux te r r ito r ia le s  de l ’A lle m a g n e  
a u ro n t lie u  con fo rm ém en t au x  lo is  
d u  pays.

L ’in te rv e n tio n  du  co n su l-g é n é ra l, 
co nsu l, v ice -con su l ou agent consu
la ire  n ’a u ra  lie u  dans les d e u x  pays, 
que p o u r  s u rv e ille r  les opé ra tions  
re la tive s  à la  ré p a ra t io n , au r a v i
ta i lle m e n t ou à la  v e n te , s’i l  y  a lieu , 
ta n t des n a v ire s  échoués ou nau fragés 
à la  côte que des m archand ises ou 
de la  ca rga ison  sauvetées.

L ’in te rv e n tio n  des a u to rité s  loca les 
dans le  sauvetage ne d o nne ra  lie u  
à la  p e rce p tio n  de fra is  d ’aucune 
espèce h o rs  ceux que nécess ite ra ien t 
les opé ra tions  de sauvetage et la  
co nserva tion  des ob je ts  sauvés, a in s i 
que ceux auxque ls  se ra ien t soum is, 
en p a re il cas, les n a v ire s  n a tio n a u x .

E n  cas de doute  su r la  n a tio n a lité  
d ’u n  n a v ire  n a u fra g é  ou échoué, 
tou tes les mesures m entionnées ci- 
dessus re lè ve ro n t exc lu s ive m e n t des 
a u to rité s  locales.

Les m archand ises et effets sauvés 
ne se ron t su jets au p a iem e n t d ’aucun 
d ro it  de douane à m o ins  q u ’ils  
n ’e n tre n t dans la  consom m ation  in 
té rieu re .

iB ije fon fu l ober ^onfu laragenten fo 
fchleunig als möglich baron benadp 
richtigen.

3111e StettungSmafiregeln bezüglich 
beut(d)er/ in  ben grtedyfd)en te r r ito r ia l*  
gewäffern geforderter ober geftranbeter 
©d)íffe folien nach SSJtafzgabe ber SanbeS* 
gefetje erfolgen, unb entfprecbenb folien 
alíe StettungSmafjregeln bezüglich g tied ff 
fd je r, in  ben beutfdyn te r r ito r ia l*  
getoäffern gefd)eiterter ober geftranbeter 
©chiffe nacp SÁaffgabe ber Sanbeégefefse 
erfolgen.

© e r © enera lfonfu l, Ä o n fu l, SSije* 
fon fu l ober ^on fu la ragen t l)at in  beiben 
Säubern nu r einjufd)reiten, um  bie au f 
bie AuSbefferung unb Aßieberoerpro* 
r ia n tiru n g  ober eintretenbenfadS au f ben 
SSerfauf ber an ber s tif te  geftranbeten 
ober gefd)eiterten ©epiffe, fowie ber ge* 
retteten Sßaarcn ober fonftigen Sabung 
bezüglichen SDtafjregeln ju  übermachen.

g ü r  baS (vinfd)reiten ber Sofalbel)örben 
bei ber SSergung bürfen feine anberett 
Sofien erhoben werben, al8 biejenigert, 
melche bie SSornafune ber ÜBergung unb 
bie Aufbewahrung ber geretteten ©egen* 
ftänbe erforberlid) gemad)t haben, fowie 
biejenigen, weld)e in  gleid)em gubd bie 
nationalen ©chiffe ju  entrichten haben 
würben.

33ejtehen gtraeifel über bie A a tiena li* 
ta t cine§ gefd)eiterten ober geftranbeten 
©chiffeS, fo finb ade oorftehenb er* 
wät)nten ädafregeln auSfdhliefilid) von 
ben ßofalbel)örben ju  ergreifen.

© ie  geborgenen Aßaaren unb Gffeften 
foden ber (Entrichtung irgenb einer 3od* 
abgabe n id)t unterworfen fein, fofern fte 
n ic |t in  ben inneren SSerbraud) über* 
gehen.
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Article X V .
F,n cas de décès d ’u n  A lle m a n d  

en G rèce et d ’u n  G rec en A lle m a g n e  
dans une  lo c a lité  où  rés ide  u n  consu l- 
g é n é ra l, consu l ou v ice -co n su l de la  
n a tio n  d u  d é fu n t, ou  b ie n  à p ro x i
m ité  de cette lo c a lité , les au to rités  
loca les  d e v ro n t en do nne r im m é 
d ia te m e n t av is  à l ’a u to r ité  consu la ire .

L ’a u to r ité  co nsu la ire  d e v ra  donne r 
le  m êm e av is  a u x  au to rité s  loca les, 
lo rs q u ’e lle  a u ra  été in fo rm é e  d u  
décès la  p re m iè re .

L ’a u to r ité  co nsu la ire  a u ra  le  d ro it  
d ’apposer les sce llés, so it d ’o ffice 
s o it à la  dem ande des p a rtie s  in 
téressées, su r tous les effets, m eub les 
e t p a p ie rs  d u  d é fu n t, en p ré ve n a n t 
de cette o p é ra tio n  l ’a u to r ité  loca le  
com péten te  q u i p o u rra  y  assister et 
apposer éga lem ent ses scellés.

Les scellés doub les  ne d e v ro n t 
pas ê tre levés sans que l ’a u to r ité  
lo c a le  assiste à cette op é ra tion .

T o u te fo is , s i, après u n  avertisse
m e n t adressé p a r  l ’a u to r ité  co nsu la ire  
à l ’a u to r ité  lo c a le , p o u r  l ’in v i te r  à 
assiste r à la  levée des doub les 
sce llés, ce lle -c i ne s’é ta it pas p ré 
sentée dans u n  d é la i de qu a ran te - 
h u i t  heures à co m p te r de la  ré 
ce p tio n  de l ’av is, l ’a u to r ité  consu la ire  
p o u r ra it  p ro cé d e r seule à la  d ite  
opé ra tion .

L ’a u to r ité  consu la ire  après a v o ir  
le vé  les scellés fo rm e ra  l ’in v e n ta ire  
de tous les b iens e t effets d u  dé fun t, 
en présence de l ’a u to r ité  lo c a le , si, 
p a r  su ite  de la  n o t if ic a t io n  sus- 
in d iq u é , e lle  a v a it assistée à cet acte.

S lr t ife l X V .
SSerftirbt ein Veutfcber in  ©riechen* 

lanb ober ein ©rieche in  T)eutfd)lanb 
an einem O rte , an meinem ein ©evterab 
fo n fitl , Ä o n fu l ober Sßqefonful ber 
Station beb SSerftorbenen feinen Slmtbft^ 
ha t, ober wenigften§ in  ber Slcihe biefe8 
OrteS, fo füllen bie öofalbefmrben ber 
^onfularbehörbe l)iert»on mwerjüglich 
Nachricht geben.

3 n  gleicher Söeife fü ll bie fton fu la r* 
behörbe, meint fte ¿uerfi non bem %obe§* 
fa ll Vcnntn ifj erhalt, bie üofalbei)ütben 
m it Nachricht nerfehen.

O ie  ^onfularbehorbe fü ll bab Siecht 
haben, non Slnttbmegen ober au f E intrag 
ber betheiligten Parteien alle (Sjfeften, 
SDtobiüen unb Rapiere beb 23erftorbenen 
unter © iegel ju  legen, inbem fte ¿utwr 
non biefer Slm tbha«blung bie ¿uftänbige 
ßofalbeijörbe benachrichtigt, tuelche ber* 
felbett beiwohnen unb ebenfalls ihre ©ie* 
gel anlegen fann.

<Die beiberfeitb angelegten © iegel 
bürfen ohne SDtitwirfung ber ßofal* 
behörbe nid)t abgenommen werben.

© o llte  jeboch bie ßofalbel)örbe au f 
eine non ber Vonfularbebörbe an fte er* 
gangene © inlabuttg ber 3lbnal)me ber 
beiberfeitb angelegten ©iegel bequwobnen 
innerhalb achtunbnierjig © tunben , nom 
©mpfange ber © inlabung an gered)net, 
fich nicht eingefunben fabcn, fo fann 
bie ^onfularbel)örbe allein ju  ber ge* 
buchten Shntöimnblung fchreiten.

© ie  Äonfularbehörbe fü ll nach 5lb* 
nal)me ber ©iegel ein 93erjeichnifj aller 
fjabe  unb ©ffeften be§ Serftorbenen auf* 
nehmen unb ¿war in  ©egenwart ber 
ßofalbehörbe, wenn biefe in  golge ber 
norcrwähnten © n la bun g  jener SlnttS* 
hanblung beigewohnt hatte.
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L ’a u to r ité  lo ca le  apposera sa s igna 
tu re  su r les p ro c è s -v e rb a u x  dressés 
en sa présence, sans que, p o u r son 
in te rv e n tio n  d ’o ffice  dans ces actes, 
e lle  pu isse e x ig e r des d ro its  d ’au
cune espèce.

Article X Y I .
Les au to rité s  com pétentes fe ro n t 

les p u b lic a tio n s  usitées dans le  pays 
ou  p re scrite s  p a r  sa lé g is la t io n  re la 
tiv e m e n t à l ’o u ve rtu re  de la  succes
s ion  et de la  co n vo ca tio n  des h é r i
t ie rs  ou  créanc ie rs  e t elles com m u
n iq u e ro n t ces p u b lic a tio n s  à l ’a u to r ité  
consu la ire , sans p ré ju d ic e  des p u b li
ca tions  q u i p o u rro n t éga lem ent être 
fa ite s  p a r  ce lle -c i.

Article X V I I .
L ’a u to r ité  co nsu la ire  p o u rra  fa ire  

ve n d re  a u x  enchères p u b liq u e s  dans 
les fo rm es p re scrite s  p a r  les lo is  et 
usages du  pays de sa rés idence tous 
les ob je ts  m o b ilie rs  de la  succession 
suscep tib les de se d é té rio re r et tous 
ceux d o n t la  co n se rva tio n  en n a tu re  
e n tra în e ra it des fra is  on é reu x  p o u r 
la  succession.

Article X V I I I .
L ’a u to r ité  co nsu la ire  d e v ra  con

se rve r, à t i t r e  de d é p ô t, de m e u ra n t 
soum is à la  lé g is la t io n  d u  pays, les 
effets et va le u rs  in v e n to r ié s , le  m o n 
ta n t  des créances que l ’on  réa lise ra  
e t des revenus que l ’on  to u ch e ra , 
a in s i que le  p ro d u it  de la  ven te  des 
m e ub le s , s i e lle  a eu l ie u ,  ju s q u ’à 
l ’e x p ira t io n  d u  te rm e  de s ix  m o is, 
à co m p te r d u  jo u r  de la  de rn iè re  
des p u b lic a tio n s  fa ites  p a r  l ’a u to r ité  
lo c a le  re la t iv e m e n t à l ’o u v e rtu re  de

£Me ßofalbe[)ötbe fo lt ben in  ihrer 
©egenwart aufgenommenen ipro tofoücn 
il)re Llnterfcl)rtft beifügen, ol)ne baff fte 
fü r  ihre amtliche 2Xitm k lu n g  bei biefen 
2lmtbl)anbtungen ©ob übten itgeub wel* 
d)er Stet beanfp tuchen fann.

S lr t i f e l  X V I .
£)te ¿ufteinbigen S3el)brben füllen bie 

in  bem ßanbe gebräuchlichen ober burd) 
bie ©efepe bebfelben norgefd)tiebenen 23 e« 
fanntmacfmngen bezüglich ber (Eröffnung 
be8 3iad)taffe§ unb beb 21uftufb ber 
(Erben ober © laubiger erlaffen unb biefe 
33efanntmad)ungen ber Vonfulatbel)ötbe 
m ittt)eilen, unbefdyibet ber 33efannt* 
mad)ungen, meiere in  gleicher Söeife non 
biefet etwa erlaffen werben.

S lr t i f e l  X V I I .
iDie ^onfulatbel)örbe fann alle be* 

weglid)en 2lad)lafgegenftänbe, weld)e bem 
SScrberben aubgefetk finb , unb alle bie= 
jenigen, bereu 2lufbewal)rung in  n a tu ra  
bem 5iad)laf; erf)eblid)e Äoftcn üerut* 
fad)en mürbe, unter ^-Beobachtung. ber 
butef) bie ©efepe unb ©ebraud^e beb 
ßanbeb ihres 2 lm tbft|cb ootgefebttebenen 
gönnen öffentlich nerfteigern taffen.

2 1 r t ife l X V I I I .
£>ie ^onfularbet)örbe E)at bie innen* 

tariftrten (Effeften unb 2öertl)gegenjlänbe, 
ben Soetrag ber eingejogenen gorberungen 
unb erhaltenen (Einfünfte, fomie ben (Et* 
lob aub bem etwa jtattgebabten V e r la u f 
ber EDtobilicn alb ein D epofitum , meld)eb 
ben ßanbebgefetjen unterworfen bleibt, 
big jitn t 21 btauf einer g r i f f  non fed)b 
M onaten , non beut Lage ber le|ten 
23efanntmad)ung, welche bie ßofalbel)örbe 
hinftd)tlid) ber (Eröffnung beb 3lad)taffeb 
erlaffen haf / rtn gerechnet, ober, fa llb
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la  succession ou  d u  te rm e  de h u it  
m o is , à co m p te r d u  jo u r  d u  décès, 
s’i l  n ’a pas été fa i t  de p u b lic a t io n  
p a r  l ’a u to r ité  loca le .

T o u te fo is  l ’a u to r ité  co nsu la ire  au ra  
la  fa c u lté  de p ré le v e r im m é d ia te m e n t 
su r le  p ro d u it  de la  succession, les 
fra is  de de rn iè re  m a la d ie  et d ’en
te rre m e n t d u  d é fu n t, les gages de 
dom estiques, lo y e rs , fra is  de ju s tic e  
et de consu la t et au tres de m ême 
n a tu re , a in s i que les dépenses d ’en
tre t ie n  de la  fa m ille  d u  d é fu n t, s’i l  
y  a lie u .

Article X IX .

Sous la  réserve des d isp o s itio n s  
de l ’a r t ic le  p ré cé d e n t, le  consu l au ra  
le  d ro it  de p re n d re , à l ’ég a rd  de 
la  succession m o b iliè re  ou im 
m o b iliè re  d u  d é fu n t, tou tes les 
m esures co n se rva to ire s , q u ’i l  ju g e ra  
u tile s  dans l ’in té rê t des h é rit ie rs . 
I l  p o u rra  l ’a d m in is tre r ,  so it p e r
so n n e lle m e n t, so it p a r  des délégués 
cho is is  p a r  lu i  et ag issan t en son 
n o m , et i l  au ra  le  d ro it  de se fa ire  
re m e ttre  tou tes les v a le u rs  a p p a rte 
n a n t au  d é fu n t, q u i p o u rra ie n t se 
tro u v e r  déposées, so it dans les caisses 
p u b liq u e s , s o it chez des p a rtic u lie rs .

Article X X .

S i p e n d a n t le  d é la i m e n tio n n é  à 
l ’a r t ic le  X V I I I ,  i l  s’é lève que lque  
co n tes ta tio n  à l ’é g a rd  des ré c la m a 
tio n s  q u i p o u r ra ie n t se p ro d u ire  
co n tre  la  p a r t ie  m o b iliè re  de la  suc
cession de la  p a r t  de su je ts d u  pays 
ou  de su jets d ’une tie rce  puissance, 
la  déc is ion  conce rnan t ces réc lam a-

Don ber Öofalbefwrbe feine SSefannt* 
macbung erlaffen worben ift, bis ¿um 
Slblauf einer grift Don ad)t SJtonaten, 
oon bem Sobegtage an gerechnet, ¿u 
Dermaleren.

£)ie Äonfularbe^örbe fo ll jebod) bie 
S3efugnifj Ifaben, bie Sofien ber lebten 
Ä ran fffe it unb ber SSeerbigung bes S3er* 
ftorbenen, ben ßolfn ber © ienftboten, 
üDtietlfgjing, ©eridftg* unb Vonfulats* 
foffen unb Sofien äfynlicfyer S lrt, foioie 
etwaige Sluggaben fü r  ben Unterha lt ber 
gam ilie  be§ S3erftorbenen aug bent (Sr* 
log beg Stactjlaffeg fo fo rt Dorweg ¿u ent* 
neunten.

S lr t i f e l  X IX .
S3orbe^altüd) ber S3eftintmungen beg 

Dorl)ergel)enben Slrtifelg fo ll ber H on fu i 
bag 01ecf)t ftaben, E)inftd^tlict) beg beweg* 
licken ober unbeweglichen Stacljlaffeg beg 
93erflorbenen alle ©icherunggntaffregeln 
¿u treffen, weldte er im  3ntereffe ber 
(Srben fü r  ¿wedmäfqg erachtet. (Sr fann 
benfelben entweber perfönlicf) ober burd) 
Don i fm  erwählte unb in  feinem Stauten 
banbelnbe Vertreter Der walten, unb er 
fo ll bag 9ted)t fiabcn, fiel) alle bem 93er« 
ftorbenen ¿ugeliorigen SBertlfgegenjlänbe, 
bie ftd) in  öffentlichen Waffen ober bei 
iprioatperfonen in  93erwai>rung befinben 
fo llten, augliefern ¿u laffen.

S lr t i f e l  X X .
Sßenn wälfrenb ber im  S lrtife l X V I I I  

erwähnten g r i f f  über etwaige Slnfprüdte 
Don ßanbegangefförigen ober U n te rta nen  
einer britten SJtacfft gegen ben beweg* 
licken T l)e il beg Stacfylaffeg S tre it  ent* 
ftel)en fo llte , fo ftelft bie (Sntfdfjeibung 
über biefe Slnfprüdfe, fofern fte nicC)t au f 
einem (SrbanfprudE)e ober S3erntad)tnif
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lio n s  en ta n t  q u e lle s  ne  rep ose n t 
pas su r le  t i t r e  d ’h é ré d ité  ou  de 
legs, a p p a rt ie n d ra  e xc lu s ive m e n t a u x  
tr ib u n a u x  du p a ys .

E n  cas d ’insu ffisance  des va le u rs  
de la  succession p o u r  sa tis fa ire  au 
p a ye m e n t in té g ra l des créances, les 
créanc ie rs  p o u r ro n t,  s i les lo is  du  
p a ys  le  p e rm e tte n t, de m an de r à 
l ’a u to r ité  lo c a le  com péten te  la  dé
c la ra tio n  de fa i l l i te .  Cette d é c la ra 
t io n  ob tenue tous les docum ents , 
effets ou  v a le u rs  a p p a rte n a n t à la  
succession d e v ro n t ê tre  re m is  à l ’au 
to r ité  lo c a le  com péten te  ou a u x  sy n 
d ics  de la  fa i l l i te ,  l ’a u to r ité  consu
la ire  re s ta n t chargée de rep rése n te r 
les in té rê ts  de ses n a tio n a u x .

Article X X I .
A  l ’e x p ira t io n  d u  te rm e  f ix é  p a r  

l ’a r t ic le  X V I I I ,  s’i l  n ’ex iste  aucune 
ré c la m a tio n , l ’a u to r ité  co nsu la ire , 
après a v o ir  a c q u itté , d ’après les 
ta r ifs  en v ig u e u r  dans le  p a y s , tous 
les fra is  e t com ptes à la  ch a rg e  de 
la  succession, e n tre ra  d é fin it iv e m e n t 
en possession de la  d ite  succession 
q u ’e lle  l iq u id e ra  e t tra n s m e ttra  au x  
aya n ts  - d r o i t ,  sans a v o ir  d ’au tre  
com pte  à re n d re  q u ’à son p ro p re  
G ouve rnem en t.

Article X X I I .
Dans tou tes les questions, a u x 

que lles  p o u rro n t d o n n e r lie u  l ’o u ve r
tu re ,  F a d m in is tra tio n  e t la  l iq u id a 
t io n  des successions des n a tio n a u x  
d ’u n  des de ux  p a ys  dans l ’a u tre , 
les consuls - g é n é ra u x , consu ls et 
v ic e -c o n s u ls  respectifs  re p ré se n te ro n t 
de p le in  d ro it  les h é r it ie rs  et se ro n t

SReid)ê<®cfeÇ6[. 1882.

berufen, augfdfieffiid) feen ßanfceg» 
gerieten ju .

ga lfg  feer SSeftartfe fee§ 9tadjlaffe§ ju r  
un»erfürjten 93 eja Ölung feer ©dmlfeen 
n id )t augreid)en fo llte , feilen feie ©lau» 
feiger, fofern feie ©efe|e feeg ßanfeeg 
feiefeg geftatten, feei feer ¿uftänfeigen 
ßofalfeel)ötfee feie E rö ffnung feeg $on» 
furfeg Beantragen fönnen. Stad) er» 
fo lg te t VonfurSeröffnung füllen alle 
© d)» iftftüde, (£[fetten ofeer Sßertfee feer 
9iad)Ia|hna[fe feer ¿uftänfeigen ßofal» 
feel)örfee ofeer feen SSermaltern feer Von» 
furgmaffe üfeerliefert roerfeen, toofeei feie 
$onfularfeel)örfee m it feer SKafyrnetpnung 
feer ßjntereffen iljte r ßanfeegangelförigen 
feetraut feleifet.

S l r t i f e l  X X L
SDtit SIfelauf feer im  S lrtife l X V I I I  

fefigefefcten g r i f f  fo l l ,  wenn feine gor» 
feerung gegen feen 9tad)lafi »e rlieg t, feie 
^onfularfeelförfee, nadjfeem alle feem 
Stacfjlaffe ju r  ßaft fallenfeen Sofien unfe 
Stednutngen nad) feen im  ßanfee gelten» 
feen T a rifen  feeriditigt morfeen ftnfe, enfe» 
gü ltig  in  feen 93ejtfc feeg 9tad)laffes ge» 
langen, welchen fte liquifoiren unfe feen 
^Berechtigten üfeertoeifen fo l l , ofene fea§ 
fte anfeermeit, als iljre r eigenen Slegierung 
Stedjnung afejulegen l)at.

S l r t i f e l  X X I I .
ßjn allen g tagen , ¿u feenen feie @r» 

Öffnung, feie Sßermaltung unfe feie ßiqui» 
feirung feer 9tad)läffe »on Slngefeörigen 
eineg feer feeifeen ßänfeer in  feem anfeeren 
ßanfee Slnlafs gefeen fönnen, »erbeten 
feie feetreffenfeen © enera lfonfu ln , V o n fu ln  
unfe Sßijefonfuln feie Srfeen »on Stedftg» 
megen unfe ftnfe amtlich alg feie 93 e»oll» 

24
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o ff ic ie lle m e n t reconnus com m e leu rs  
fondés de p o u v o ir ,  sans q u ’ils  so ien t 
tenus de ju s t i f ie r  de le u r  m a n d a t 
p a r  u n  t i t r e  spécia l.

I ls  p o u rro n t,  en conséquence, se 
p résen te r, s o it en pe rsonne , so it p a r 
des délégués cho is is  p a rm i les p e r
sonnes, q u i y  sont autorisées p a r 
la  lé g is la t io n  d u  p a ys , p a r  d e va n t 
les a u to rité s  com péten tes, p o u r  y  
p re n d re , dans to u te  a ffa ire  se ra p 
p o r ta n t à la  succession o u ve rte , les 
in té rê ts  des h é r it ie rs , en p o u rs u iv a n t 
le u rs  d ro its  ou en ré p o n d a n t au x  
dem andes form ées co n tre  eux.

I ls  son t néanm oins tenus de p o r 
te r  à la  connaissance des exécuteurs 
tes tam en ta ires , s’i l  en ex is te , ou  des 
h é r it ie rs  présents ou  d û m e n t re p ré 
sentés, to u te  ré c la m a tio n  q u i le u r  
se ra it présentée co n tre  la  succession, 
a fin  que les exécuteurs ou  les h é r i
tie rs  pu isse n t opposer leu rs  excep
t io n s , s’i l  y  a lie u .

I ls  p o u rro n t o rg a n is e r to u t  de 
m êm e la  tu te lle  ou  c u ra te lle  de 
le u rs  n a tio n a u x  p o u r to u t ce q u i 
concerne  la  succession, co n fo rm é
m e n t a u x  lo is  de le u r  pays.

I l  est to u te fo is  b ie n  e n te n d u  que 
les consuls - gé n é ra u x , consu ls et 
v ic e -c o n s u ls  é ta n t considérés com m e 
fondés de p o u v o irs  de leu rs  n a t io 
n a u x , ne p o u r ro n t ja m a is  ê tre  p e r
so n n e lle m e n t m is  en cause re la t iv e 
m e n t à to u te  a ffa ire  co n ce rn a n t la  
succession.

Article X X I I I .
Les d ro its  de succession , a in s i que 

le  p a rta g e  des b ie ns  laissés p a r  le  
d é fu n t, se ro n t rég is  p a r  les lo is  de 
son pays.

mäd)tigten berfelben arquerfertnen, ohne 
bajj fte verpflichtet wären, ihren Stuf* 
trag  burd) eine befonbere llr fu n b e  ttady 
juweifen.

© ie  feilen bemgemäfj in  Werfen ober 
burd) Vertreter, weld)e fte au§ ben 
lanbeSgefeplid) ba ju befugten iperfonen 
erwählt lyiben, Vor ben ¿uftänbigen 23e* 
fjörben auftreten fonnen, um  in  jeber 
fiel) au f ben S taddaf beyefienben Singe* 
tegenf)eit bie fjutereffen ber (Erben wahr« 
¿unefqnen, inbem fte bereu 91edjte geltenb 
mad)en ober ftd) au f bie gegen biefelben 
erhobenen Slnfprüdje einlaffen.

© ie  ftnb jebod) verpflichtet, ¿ur Itennt* 
n ifj ber SeftamentSvollftrecier, wenn 
fold)e vorpanben ftnb , ober ber gegen* 
würdigen ober vorfdhriftSmäfiig vertretenen 
(Erben jeben Slnfprucf) ju  bringen, wej* 
eher bei ihnen gegen bie 9Lrct)la§maffe 
erhoben fein fü llte , ba tn it bie SM fftre tfer 
ober bie (Erben il)re etwaigen (Einreben 
bagegen ergeben fonnen.

© ie  füllen gleichfalls bie Sßormunb* 
fcljaft ober K u ra te l über ihre öanbeS* 
angehörigen fü r  alles au f bie 9iad)lafj= 
regelung SSejüglid)e in  ©emäfjheit ber 
©efepe i[jreS CanbeS einleiten fonnen.

(ES verficht fid) jeboch Von felbft, bajj 
bie ©eneralf o n fu ln , ^ o n fu ln  unb S3ije= 
fo n fu ln , ba fte als ÜBevollmäd)tigte ihrer 
ßanbesangehörigevt betrachtet werben, 
niemals wegen irgenb einer bie ©ucceffion 
betreffenben Slngelegenheit perfönlid) ge* 
rid )tlid ) in  Slnfprud) genommen werben 
bürfen.

S lr t i f e l  X X I I I .
© aS ©rbrecpt, fowie bie 3d)e{iun3 

beS 91ad)laffeS beS ©erftorbenen richten 
ftch nach ben ©efe|ett feines SanbeS.
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T o u tes  les ré c la m a tio n s  re la tive s  
à ces d ro its  et à ce p a rta g e  se ron t 
jugées p a r  les t r ib u n a u x  ou a u to 
r ité s  com pétentes d u  m êm e pa ys  et 
co n fo rm é m e n t a u x  lo is  de ce pays.

Article X X IV .
L o rs q u ’u n  A lle m a n d  en Grèce ou 

u n  G rec en A lle m a g n e  sera décédé 
su r u n  p o in t  où  i l  ne se tro u v e  pas 
d ’a u to r ité  co nsu la ire  de sa n a tio n , 
l ’a u to r ité  lo ca le  com péten te  p ro cé 
d e ra , co n fo rm ém e n t a u x  lo is  du  
p a y s , à l ’a p p o s itio n  des scellés et 
à l ’in v e n ta ire  de la  succession. Des 
copies a u then tiqu es  de ces actes 
se ro n t tra nsm ises , dans le  p lu s  b re f  
d é la i, avec l ’acte de décès et les 
docum ents  co n s ta ta n t la  n a tio n a lité  
d u  dé fun t, à l ’a u to r ité  co n su la ire  la  
p lu s  vo is in e  du  lie u  où  se sera 
o u ve rte  la  succession.

L ’a u to r ité  lo ca le  com péten te  p re n 
d ra , à l ’ég a rd  des b iens laissés p a r 
le  d é fu n t tou tes les mesures p re 
scrites p a r  la  lé g is la t io n  d u  pays, 
e t le  p ro d u it  de la  succession sera 
tra n s m is  dans le  p lu s  b re f  d é la i 
poss ib le , après l ’e x p ira t io n  d u  d é la i 
fix é  p a r  l ’a r t ic le  X V I I I ,  a u x  d its  
agents consu la ires .

I l  est b ie n  en tendu  que, dès l ’in 
s ta n t que l ’ag en t co n su la ire  com 
p é te n t se sera présenté ou  au ra  en
vo yé  u n  délégué su r les lie u x , l ’a u 
to r ité  lo ca le  q u i se ra it in te rv e n u  
d e v ra  se co n fo rm e r a u x  p re s c rip tio n s  
contenues dans les a rtic le s  p récé
dents.

Article X X V .
Les d isp o s itio n s  de la  présente 

c o n v e n tio n  s’a p p liq u e ro n t ég a lem en t

Sille S ln fpriid je , treidle ftd j a u f (Srb* 
recht unb StachlajÜheilung beheben, 
follen burd) bie ®erid;t8i)öfe ober ¿u» 
ftänbigen ¡¡Beworben betreiben ßanbeä 
entfcfiieben werben unb in  ©em afjiie it 
ber ©efe|e biefeg ßanbe§.

S lr t i f e l  X X I V .
SBenn ein ©eutfd jer in  ©riedjenlanb 

ober ein ©ried)e in  iDeutfd)lanb an 
einem O rte oerftirb t, wo eine ftonfular» 
bel)örbe feiner N a tion  nicht oorbanben 
ifd/ fo i)at bie jufiänb ige ßofalbehörbe 
nadE) Sftafjgabe ber ßanbeägefeije ju r  
Slnlegung ber S iegel unb ju r  33er» 
¿eid;nung be§ Stad)laffe§ ¿u fdjreiten. 
beglaubigte Slbfcbriften ber barüber 
aufgenommenen 33erl)anblungen ftnb 
nebft ber TobeSurfunbe unb ben bie 
©taat§angel)örigfeit be§ 33erftorbenen 
bartftuenben ©chriftftücfen binnen für» 
gefter g r i f f  ber bem 9 iad)la forte  näd)fien 
ivonfitlarbebörbe ju  überfenben.

iDie guflänbige ßofalbehörbe fo ll hin» 
ftcf)tlid^ be§ 91ad)laffe§ be§ berjtorbenen 
alle burd) bie ßanbe§gefe|e oorgefchriebe» 
nen SJlafiregeln treffen, unb ber be jtanb  
be§ 9iad)laffe§ i j i  in  m og lid ift fü r1,er 
g r i f t  nacl) S lb lauf ber im  S lrtife l X V I I I  
beftimmten g r i f t  ben gebauten föonfular» 
beamten ju  überm itteln.

oerfteht fid) oon fe lbft, b a | oon 
bem Slugenblicfe an, wo ber juftänbige 
Vonfularbeamte erfd)ienen fein ober einen 
SSertreter an O r t unb © teile gefdndt 
haben fo llte , bie ßofalbehörbe, welche 
etwa eingefc^ritten i f t ,  ftd) nad) ben in  
ben üorftel)enben S lrtife ln  enthaltenen 
33orfd)riften ju  richten haben w irb .

S lr t i f e l  X X V .
TMe 33eflimmungen beö gegenwärtigen 

Vertrages follen in  gleicher Sßeife au f
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à la  succession d ’u n  su je t de l ’u n  
des d e u x  E ta ts  q u i, é ta n t décédé 
h o rs  d u  te r r ito ire  de l ’a u tre  E ta t, 
y  a u ra it  la issé des b ie n s  m o b ilie rs  
ou  im m o b ilie rs .

Article X X V I .
Les co n su ls -g é n é ra u x , consuls, 

v ic e -c o n s u ls  ou  agents consu la ires 
son t e xc lu s ive m e n t chargés des actes 
d ’in v e n ta ire  e t des au tres opé ra tions 
p ra tiqu ées  p o u r la  co n se rva tio n  e t 
la  l iq u id a t io n  des b ie ns  h é ré d ita ire s  
la issés p a r  les gens de m e r, les 
passagers e t au tres vo ya g e u rs  de 
le u r  pays, m o rts  dans l ’a u tre  pa ys  
so it à b o rd  d ’u n  n a v ire , s o it à  te rre .

ben ¿ftad)lafj eine§ Angehörigen eine§ 
ber b eiben S taaten Anwenbung ftnben, 
ber, außerhalb be§ ©ebiet§ be§ anberen 
S taates nerflorben, bort bewegliches 
ober unbewegliches ¿Betmögen hinter* 
laffen haben follte.

A r t i f e l  X X V I .
© ie  © enera lfonfu ln , to n fu ln ,  ¿Bije* 

fon fu in  ober ton fu la ragenten  finb au§* 
fchUef3lich beauftragt m it ber 3noem 
ta r if iru n g  unb ben anberen ju r  (Sr* 
haltung unb ß iqu ib irung etfotbetlichen 
AmtShanbiungen bei ¿Rad)läffen non 
Seeleuten, ¿paffagieren unb fonfftgen 
Sleifenben ibre§ ßanbeS, welche in  bem 
anberen ßanbe, fei e§ am ¿Borb eine» 
SchiffeS, fei eS am ßanbe, geftorben 
ftnb.

Article X X V I I .
Les consu ls -généraux, consu ls et 

le u rs  chance lie rs  ou  secréta ires, a in s i 
que  les v ice -consu ls  et agents con
su la ire s , jo u ir o n t  dans les d e u x  E ta ts  
de tou tes  les e xe m p tio n s , p ré ro g a 
t iv e s , im m u n ité s  e t p r iv ilè g e s  q u i 
se ron t accordés a u x  agents de la  
m êm e classe de la  n a tio n  la  p lu s  
favorisée .

Article X X V I I I .
L a  présente co n ve n tio n  res te ra  en 

v ig u e u r  p e n d a n t d ix  années à co m p te r 
d u  jo u r  de l ’échange des ra tif ic a tio n s . 
S i, u n  an a v a n t l ’e x p ira t io n  de ce 
te rm e , aucune des d e u x  hau tes 
p a rtie s  co n tra c ta n te s  n ’annonce , p a r  
une d é c la ra tio n  o ff ic ie lle ,  son in te n 
t io n  d ’en fa ire  cesser les e ffe ts, le  
t ra ité  dem eurera  o b lig a to ire  encore 
une  année et a in s i de s u ite , ju s q u  à

A r t i f e l  X X V I I .
© ie  © enera lfonfu ln , fo n fu in  unb ihre 

ta n j le r  ober © eftctäre , fewie bie ¿Bqe* 
fon fu in  unb ton fu la ragenten  follen in  
bciben S taaten aller ¿Befreiungen,_ ¿Bor* 
rechte, Im m u n itä te n  unb ¿Privilegien 
tl)e ilhaftig fe in , welche ben ¿Beamten 
gleid)en ©tabeä ber meiftbegünftigten 
¿Kation juftehen.

A r t i f e l  X X V I I I .
© e r gegenwärtige ¿Bertrag foü Wäh' 

renb ¿ef>n fa h re n , üom ¿£age ber Au8* 
wed)felung ber ¿Ratififationen an getecp 
net, in  t r a f t  befielen, SBenn ein 3 a l) t  
oor A b la u f biefeg g e itrw m s  feiner ber 
pol)en oertragfchliefenben Xl)eile bem 
anberen burd) eine amtliche (Srflärung 
feine Abficht funb giebt, bie AB irffam feit 
beg ¿Beitrages aufl)öten ju  laffen, fo 
foU berfelbe nod) ein 3 a f) t oerbinblich
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ce que douze m o is  se so ien t écoulés 
à p a r t i r  de la  dénonc ia tion .

Article X X I X .
L a  présente co n ve n tio n  sera r a t i 

fiée et les ra t if ic a t io n s  en se ron t 
échangées à B e r l in  le  p lu s  tô t  que 
fa ire  se p o u rra .

E lle  e n tre ra  en v ig u e u r u n  m ois 
après l ’échange des ra tif ic a tio n s .

A  p a r t i r  de ce m o m e n t les d isp o 
s itions  re la tive s  a u x  d ro its , p r iv ilè g e s  
et a tt r ib u t io n s  des consuls contenues 
dans les tra ité s  conclus a n té rie u re 
m e n t en tre  les E ta ts  p a r t ic u lie rs  de 
l ’A lle m a g n e  et la  Grèce cessent 
d ’ê tre en v ig u e u r.

E n  fo i de q u o i les p lé n ip o te n 
tia ire s  respec tifs  o n t s igné la  p ré 
sente co nven tion  et y  o n t apposé le  
cachet de leu rs  armes.

F a it  à B e r l in ,  le  2 6 N o ve m b re  1881.

(L . S.) R ic h th o fe n .

(L . S.) A . R . R a n g a b é .

bleiben unb ebenfo TDeiter, bib jw ö lf 
SSJtonate t>on ber ftünb igung  ab »er» 
M e n  ftnb.

S I r t i f e l  X X I X .
© e r gegenwärtige SSertrag fü ll rati» 

f i j i r t  unb bie fila tififa tionen [ollen in  
SBerün fo halb alb möglich aubgewechfelt 
Werben.

©erfelbe [o ll einen SDtonat nad) ber 
Slubwechfelung ber SRatififationen in  
s tra ft treten.

SSon biefem geityunfte an treten bie 
au f bie SHedjte, iprio ilegien unb Sßefug» 
niffe ber föonfuln bezüglichen 23eftim» 
mungen ber früher jwifd^cn einzelnen 
© taaten beb ©eutfd)en Steicbb unb (Brie» 
dbenlanb abgefd)loffenen Verträge auger 
f ira f t .

3 u  ilr fu n b  beffen h‘tben bie beiber» 
[eiligen ÜBewoIImächtigten ben gegen» 
wärtigen V ertrag  unterzeid)net unb il)re 
«Sieget beigebrücft.

© o  gefd;ehen ju  SSerltn, ben 26. S*io» 
toember 1881.

© e r oorftehenbe V e rtrag  if t  ra t if i j ir t  worben unb bie Slubwechfelung ber 
S latiftfa iionen hat zu 33erlin  am 6. 3 u lt  1882 ftattgefunben.
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(5h\ 1477.) Sefanntmacpung, betreffend) bie Sluggabe neuer gcfteinpeiter 2ßecpfeEbiaitfet§.

v v a c p  A u fräum ung  ber ©eftänbe an ben einzelnen © orten ber nad) ©tajfgabe 
ber ©efanntmacpung oom 13. 3 u n i 1879 (Sfteicp?»©efe|bi. © . 153) pergejtettten 
geftempetten 5Bed)felblanfet? werben neue berartige © taufet? bebitirt werben. Die» 
felben tauten über bie gleid)en ©teuerbeträge wie bie früheren © tau fe t? , unb 
werben bet ben m it bent D e b it oon ©kcpfelftempelmaterialien betrauten ©oft* 
anftatten ¿u beut g re ife  be? ©tempelbetrage?, au f wetd)en fte tauten, gutn ©er* 
fa u f geftettt werben.

D e r m it Arabe?fen in  oioletter garbe umgebene ©tcmpetaufbrucf ber neuen 
© lanfet? entfpricpt, ab gef eben oon bettt in  bemfeibett feplenben © orbrucf fü r  ben 
fta ffation?oerm erf, betn © lu fte r ber nad) ber ©efanntm ad)im g oom 22. 9to* 
oeutber 1881 (9leid)?»©efettbt. © . 271) pergefteltten $ßed)feiftempelmarfen.

D ie  in  ber ©efanntm ad)ung oom 13. Dezember 1869 (©unbe?*©efetjbt. 
© . 6 9 5 )  enthaltenen Anotbnungen über ben D eb it ber geftempetten 3Sed)fel* 
blanfet? fowie über ba? ©erfahren bei (Prftattung oerborbener © lanfet? ftnben auf 
bie neuen geftemoetten ©tanfet? ebenmäßig Anwenbung.

©eben ben neuen bürfen and) bie nad) ben bisherigen ©orfcbriften per» 
gejleltten geftempetten 2Bed)felblanfet? ju r  (Entrichtung ber ©M)felftempelfteuer 
oerwenbet werben.

© e rlin , ben 10. 3 u l i  1882.

Dom 10. 3uli 1882.

Der Steid&Sfanjler.
3tt Vertretung: 

© u rd p a rb .

ßerauägegeben im SReidjSamt be8 Innern .

¡Berlin, gebrucft in ber SReidj8brucferei.


